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I

(Ανακοινώσεις)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

Συµπέρασµατα του Συµβουλίου σχετικά µε την προώθηση υγιών τρόπων ζωής και την πρόληψη του
διαβήτη τύπου 2

(2006/C 147/01)

Το Συµβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης

1. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι οι πολίτες της Ευρωπαϊκής Ένωσης αποδίδουν
ιδιαίτερη σηµασία στο ύψιστο δυνατό επίπεδο ανθρώπινης
υγείας και εκτιµούν ότι αποτελεί ουσιαστική προϋπόθεση για
υψηλή ποιότητα ζωής.

2. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ επίσης ότι η ΕΕ πρέπει να αναλάβει δράση για να
αντιµετωπισθούν οι κυριότερες αιτίες θανάτου και πρόωρου
θανάτου και οι κυριότερες αιτίες µειωµένης ποιότητας ζωής
για τους πολίτες της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

3. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ΤΑ ΕΞΗΣ

— Το άρθρο 152 της Συνθήκης ορίζει ότι η δράση της
Κοινότητας, η οποία συµπληρώνει τις εθνικές πολιτικές,
αποβλέπει στη βελτίωση της δηµόσιας υγείας καθώς και
στην πρόληψη της ανθρώπινης ασθενείας σε όλες τις
µορφές της και στην αποτροπή των πηγών κινδύνου για
την ανθρώπινη υγεία. Η δράση της Κοινότητας στον τοµέα
της δηµόσιας υγείας δεν θίγει τις αρµοδιότητες των
κρατών µελών σε ό,τι αφορά την οργάνωση και την παροχή
υγειονοµικών υπηρεσιών και ιατρικής περίθαλψης.

— Στις 29 Ιουνίου 2000 το Συµβούλιο ενέκρινε ψήφισµα
σχετικά µε τη δράση για τους καθοριστικούς για την υγεία
παράγοντες (1).

— Στις 14 ∆εκεµβρίου 2000 το Συµβούλιο ενέκρινε ψήφισµα
για την υγεία και τη διατροφή (2),

— Στις 2 ∆εκεµβρίου 2002 το Συµβούλιο ενέκρινε συµπερά-
σµατα σχετικά µε την παχυσαρκία (3).

— Στις 2 ∆εκεµβρίου 2003 το Συµβούλιο ενέκρινε συµπερά-
σµατα σχετικά µε τους υγιεινούς τρόπους ζωής (4).

4. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ΕΠΙΣΗΣ ΤΑ ΕΞΗΣ

— Στις 2 Ιουνίου 2004, το Συµβούλιο σηµείωσε πληρο-
φορίες που έδωσε η ιρλανδική Προεδρία σχετικά µε τις
δυνατότητες µιας ευρωπαϊκής στρατηγικής για το
διαβήτη (5).

— Στις 15 Μαρτίου 2005 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δροµο-
λόγησε την ευρωπαϊκή πλατφόρµα δράσης για τη
διατροφή, τη σωµατική άσκηση και την υγεία.

— Στις 8 ∆εκεµβρίου 2005 η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενέκρινε
Πράσινη Βίβλο, σχετικά µε την «Προώθηση της υγιεινής
διατροφής και της σωµατικής άσκησης: µια ευρωπαϊκή
διάσταση για την πρόληψη του υπερβολικού βάρους, της
παχυσαρκίας και των χρόνιων παθήσεων», στην οποία
εξετάζονται οι καθοριστικοί παράγοντες για την εµφάνιση
του διαβήτη τύπου 2.

— Στις 3 Απριλίου 2006 το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε
γραπτή δήλωση σχετικά µε τον διαβήτη (6).

5. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ τα συµπεράσµατα της διάσκεψης «Πρόληψη του
διαβήτη τύπου 2», την οποία διοργάνωση η Αυστριακή
Προεδρία στις 15-16 Φεβρουαρίου 2006 στη Βιέννη της
Αυστρίας, µε τη συµµετοχή εµπειρογνωµόνων από τα κράτη
µέλη, τα προσχωρούντα κράτη και τις υποψήφιες χώρες,
συµπεριλαµβανοµένων επαγγελµατιών του τοµέα της υγείας
και εκπροσώπων από ενώσεις για το διαβήτη και οµάδες
ασθενών, τα οποία αντανακλώνται στο Παράρτηµα.

6. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι ο διαβήτης αποτελεί µία από τις κυριότερες αιτίες
θανάτου και πρόωρου θανάτου καθώς επίσης και µειωµένης
ποιότητας ζωής για τους πολίτες της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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7. ∆ΗΛΩΝΕΙ ότι ορισµένοι καθοριστικοί για την υγεία
παράγοντες επηρεάζουν στο διαβήτη και ότι, εκτός από το
οικογενειακό ιστορικό και την αυξανόµενη ηλικία, οι κυριό-
τεροι παράγοντες κινδύνου για τον διαβήτη τύπου 2 είναι το
υπερβολικό σωµατικό βάρος, ο καθιστικός τρόπος ζωής, το
κάπνισµα ή/και η υψηλή αρτηριακή πίεση, οι οποίοι µπορούν
να επηρεαστούν µε την ανάληψη δράσης όσον αφορά τους εν
λόγω παράγοντες. Άλλοι παράγοντες που συντελούν περι-
λαµβάνουν τον διαβήτη κυήσεως (διαβήτη κατά τη διάρκεια
της εγκυµοσύνης), τη µειωµένη ανοχή στη γλυκόζη ή τη
µειωµένη γλυκαιµία νηστείας.

8. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι συχνά η διάγνωση του διαβήτη τύπου 2 και
των (καρδιαγγειακών, νεφρικών, οφθαλµικών και ποδολογικών)
επιπλοκών του γίνεται πολύ αργά και ότι εντοπισµός των επι-
πλοκών γίνεται συχνά µόνο κατά τη στιγµή της διάγνωσης.

9. ∆ΗΛΩΝΕΙ ότι η λήψη προληπτικών µέτρων, η έγκαιρη
ανίχνευση και διάγνωση και η αποτελεσµατική αντιµετώπιση
της ασθένειας µπορούν να έχουν ως αποτέλεσµα τη µείωση της
θνησιµότητας από τον διαβήτη, την αύξηση του προσδόκιµου
ζωής και τη βελτίωση της ποιότητας ζωής για τους ευρω-
παϊκούς πληθυσµούς.

10. ΑΝΗΣΥΧΕΊ για τις αρνητικές συνέπειες για την υγεία, και ειδι-
κότερα για την επίπτωση του διαβήτη, από την αύξηση του
υπερβολικού βάρους και της παχυσαρκίας στον πληθυσµό της
Ευρωπαϊκής Ένωσης ανεξαρτήτως ηλικίας, και ιδίως µεταξύ
των παιδιών και των νέων. Ιδιαίτερη ανησυχία προκαλούν οι
επιπτώσεις από τον διαβήτη τύπου 2 για τις γυναίκες κατά τα
πρώτα έτη της αναπαραγωγικής τους ηλικίας.

11. ∆ΗΛΩΝΕΙ ότι πρέπει επειγόντως να αναληφθεί στοχοθετηµένη
δράση σχετικά µε τον διαβήτη και τους υποκείµενους καθορι-
στικούς για την υγεία παράγοντες ώστε να αντιµετωπιστούν η
αυξανόµενη επίπτωση και ο αυξανόµενος επιπολασµός της
νόσου καθώς και η αύξηση των άµεσων και έµµεσων δαπανών
τις οποίες συνεπάγεται.

12. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι είναι δυνατή η πρόληψη ή η καθυστέρηση
της εµφάνισης του διαβήτη τύπου 2 και η µείωση των
σχετικών επιπλοκών όταν αντιµετωπίζονται οι υποκείµενοι
καθοριστικοί για την υγεία παράγοντες, και ιδίως η κακή
διατροφή και η έλλειψη σωµατικής άσκησης, ακόµη και κατά
την παιδική ηλικία.

13. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η πρόληψη του διαβήτη έχει άµεσα θετικά
αποτελέσµατα για την αντιµετώπιση άλλων µη µεταδοτικών
ασθενειών, π.χ. των καρδιαγγειακών παθήσεων, οι οποίες
αποτελούν επίσης µείζονες παράγοντες κινδύνου για την υγεία
των πολιτών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς και για την αντι-
µετώπιση της οικονοµικής επιβάρυνσης που υφίστανται τα
υγειονοµικά συστήµατα και οι οικονοµίες των χωρών.

14. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ την ανάγκη για παρακολούθηση και επιτήρηση
του διαβήτη, συµπεριλαµβανοµένης της ανταλλαγής πληρο-
φοριών σχετικά µε τη θνησιµότητα, τη νοσηρότητα και τα
στοιχεία για τους παράγοντες κινδύνου ως προς τον διαβήτη,
καθώς και την ανάγκη για καλύτερη κατανόηση των τρόπων
ζωής, των γνώσεων και των συµπεριφορών των πληθυσµών σε
όλη την ΕΕ.

15. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η προώθηση της έρευνας στην Ευρώπη
σχετικά µε τους καθοριστικούς για την υγεία παράγοντες ώστε
να καταπολεµηθούν οι παράγοντες κινδύνου για τον διαβήτη
θα µπορούσε να συµβάλει θετικά στην αντιµετώπιση της
ασθένειας στο µέλλον.

16. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι, προκειµένου να αντιµετωπιστούν και να
µειωθούν τα προβλήµατα των διαβητικών, χρειάζεται µια
µακροπρόθεσµη προσέγγιση που να ενσωµατώνει δράσεις µε
στόχο τόσο τον υγιή πληθυσµό όσο και τα άτοµα υψηλού
κινδύνου ή τους διαβητικούς.

17. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι, για την προαγωγή της υγείας, απαιτείται
µια ολοκληρωµένη προσέγγιση η οποία πρέπει να είναι
συνολική, διαφανής, πολυτοµεακή, διεπιστηµονική, συµµε-
τοχική και βασισµένη στα καλύτερα διαθέσιµα στοιχεία
ερευνών και σε πορίσµατα. Ειδικότερα, για την πρόληψη της
ασθένειας απαιτείται η στόχευση ατόµων καθ' όλη τη διάρκεια
του κύκλου ζωής τους, και ιδίως εκείνων που αντιµετωπίζουν
περισσότερους κινδύνους από το διαβήτη, λαµβάνοντας υπόψη
τις κοινωνικές και µορφωτικές και τις σχετικές µε το φύλο και
την ηλικία διαφορές. Θα πρέπει να καταβληθούν προσπάθειες
για κατάλληλη αξιολόγηση των δράσεων και προγραµµάτων
συµπεριλαµβανοµένης της παρακολούθησης και της
επιτήρησης αυτών.

18. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ διότι η Επιτροπή δηµιούργησε
πλατφόρµα δράσης για τη διατροφή, τη σωµατική άσκηση και
την υγεία.

19. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τον σηµαντικό ρόλο που µπορεί να διαδραµα-
τίσει η κοινωνία των πολιτών για την πρόληψη του διαβήτη
και των συνεπειών του.

20. ΚΑΛΕΙ τα κράτη µέλη να εξετάσουν, όταν υιοθετούν ή επανε-
ξετάζουν τις εθνικές στρατηγικές για τη δηµόσια υγεία και στο
πλαίσιο των προσπαθειών τους να εστιάσουν την προσοχή τους
στους καθοριστικούς για την υγεία παράγοντες και στην
προαγωγή υγιών τρόπων ζωής, και λαµβανοµένων υπόψη των
διαθέσιµων πόρων:

— Τη συλλογή, την καταγραφή, την παρακολούθηση και τη
γνωστοποίηση, σε εθνικό επίπεδο, συνολικών επιδηµιολο-
γικών και οικονοµικών στοιχείων για τον διαβήτη καθώς
και στοιχείων σχετικά µε τους υποκείµενους παράγοντες,

— Την εκπόνηση και εφαρµογή, ανάλογα µε την περίπτωση
προγραµµάτων-πλαισίων, για την αντιµετώπιση του
διαβήτη ή/και των καθοριστικών του παραγόντων, την
βάσει πορισµάτων πρόληψη της ασθένειας, την αναλυτική
εξέταση και αντιµετώπιση µε βάση τις βέλτιστες πρακτικές,
τα οποία να περιλαµβάνουν ένα σύστηµα αξιολόγησης µε
µετρήσιµους στόχους για τον εντοπισµό των αποτε-
λεσµάτων στην υγεία και της αποδοτικότητας από πλευράς
κόστους, λαµβανοµένων υπόψη της οργάνωσης και της
παροχής υπηρεσιών υγείας στα διάφορα κράτη µέλη, των
δεοντολογικών, νοµικών, πολιτιστικών και άλλων σχετικών
ζητηµάτων, καθώς και των διαθέσιµων πόρων,

— Την ανάπτυξη µακροχρόνιων µέτρων ευαισθητοποίησης της
κοινής γνώµης και πρωτοβάθµιας πρόληψης. Τα µέτρα
αυτά πρέπει να είναι οικονοµικώς αποδοτικά και βασιζό-
µενα σε πορίσµατα, να είναι προσιτά και µη δαπανηρά και
να επιτρέπουν να αντιµετωπιστούν οι ανάγκες εκείνων που
διατρέχουν το µεγαλύτερο κίνδυνο να αναπτύξουν διαβήτη
καθώς και του πληθυσµού στο σύνολό του,

— Την ανάπτυξη µη δαπανηρών και προσιτών µέτρων δευτε-
ροβάθµιας πρόληψης που να βασίζονται στις µε βάση
εθνικά πορίσµατα κατευθυντήριες γραµµές και να
στοχεύουν στην ανίχνευση και την πρόληψη της ανάπτυξης
επιπλοκών λόγω διαβήτη,
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— Την υιοθέτηση σφαιρικής, πολυτοµεακής και διεπιστηµο-
νικής αντιµετώπισης των διαβητικών, µε ιδιαίτερη έµφαση
στην πρόληψη, η οποία να περιλαµβάνει τόσο την
πρωτοβάθµια τη δευτεροβάθµια και την κοινοτική
περίθαλψη, όσο και την παροχή κοινωνικών υπηρεσιών και
εκπαίδευσης,

— Την περαιτέρω ανάπτυξη συνολικής κατάρτισης σχετικά µε
τον διαβήτη για τους επαγγελµατίες του τοµέα της υγείας.

21. ΚΑΛΕΙ την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να στηρίξει, όπως ενδείκνυται,
τα κράτη µέλη στις προσπάθειές τους για την πρόληψη του
διαβήτη, και να προωθήσει έναν υγιεινό τρόπο ζωής:

— Αναγνωρίζοντας τον διαβήτη ως µια πρόκληση για τη
δηµόσια υγεία στην Ευρώπη και ενθαρρύνοντας τη
δικτύωση και την ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ κρατών
µελών προκειµένου να προωθηθούν βέλτιστες πρακτικές,
να ενισχυθεί ο συντονισµός των πολιτικών και προ-
γραµµάτων προαγωγής της υγείας και πρόληψης για το
σύνολο του πληθυσµού και για τις οµάδες υψηλού
κινδύνου, µειώνοντας τις ανισότητες και βελτιστοποιώντας
τη χρήση των πόρων για την ιατρική περίθαλψη,

— ∆ιευκολύνοντας και στηρίζοντας την ευρωπαϊκή βασική και
κλινική έρευνα για τον διαβήτη και διασφαλίζοντας την
ευρεία διάδοση των αποτελεσµάτων αυτής της έρευνας σε
όλη την Ευρώπη,

— Εξετάζοντας και ενισχύοντας τη συγκρισιµότητα των επι-
δηµιολογικών στοιχείων για το διαβήτη µε την εξέταση
του ενδεχοµένου θέσπισης τυποποιηµένων µεθόδων για την
παρακολούθηση και την επιτήρηση των στοιχείων περί
θνησιµότητας, νοσηρότητας και παραγόντων κινδύνου στα
κράτη µέλη και για την εκπόνηση σχετικών εκθέσεων,

— Υποβάλλοντας εκθέσεις σχετικά µε τις ενέργειες που
αναλαµβάνουν τα κράτη µέλη για να δώσουν έµφαση
στους καθοριστικούς για την υγεία παράγοντες, να
προαγάγουν υγιεινούς τρόπους ζωής, να θεσπίσουν εθνικά
σχέδια και µέτρα για το διαβήτη, µε βάση τις παρεχόµενες
από τα κράτη µέλη πληροφορίες, αξιολογώντας τον βαθµό
στον οποίο τα προτεινόµενα µέτρα είναι αποτελεσµατικά,
και εξετάζοντας την ανάγκη για περαιτέρω δράση,

— Συνεχίζοντας τις εργασίες για την ανάπτυξη µιας συνο-
λικής προσέγγισης των καθοριστικών για την υγεία παρα-
γόντων σε ευρωπαϊκό επίπεδο, συµπεριλαµβανοµένης µιας
συνεκτικής και συνολικής πολιτικής για τη διατροφή και
τη σωµατική άσκηση, και εξετάζοντας τις επιπτώσεις για τη
δηµόσια υγεία από τις προσφορές, τις δραστηριότητες
µάρκετινγκ και την παρουσίαση, ιδίως στα παιδιά, τροφών
πλούσιων σε θερµίδες και ζαχαρούχων αναψυκτικών,

— Βασιζόµενη στο έργο της πλατφόρµας δράσης της ΕΕ για
τη διατροφή, τη σωµατική άσκηση και την υγεία, και
ενθαρρύνοντας την εκπόνηση και την εφαρµογή εθνικών
προγραµµάτων και µέτρων για την πρόληψη του διαβήτη,

— Λαµβάνοντας υπόψη στις πολιτικές της ΕΕ τους καθορι-
στικούς για την υγεία παράγοντες και τους παράγοντες
κινδύνου για το διαβήτη.

22. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή να εξακολουθήσει να συνεργάζεται µε
τους αρµόδιους διεθνείς και διακυβερνητικούς οργανισµούς,
και ιδίως την Παγκόσµια Οργάνωση Υγείας και τον ΟΟΣΑ,
ώστε να εξασφαλιστεί αποτελεσµατικός συντονισµός των
δραστηριοτήτων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Σύνοψη των συµπερασµάτων της διάσκεψης «πρόληψη του διαβήτη τύπου 2» που διοργάνωσε η αυστριακή προεδρία
στις 15-16 φεβρουαρίου 2006 στη βιέννη της Αυστρίας

Κάθε µία από τις οµάδες εργασίας συµφώνησε για µία σειρά συστάσεων που περιγράφονται στο παρόν κεφάλαιο. Υπάρχουν
διάφορες αλληλοεπικαλύψεις ανάµεσα στα αποτελέσµατα των οµάδων οι οποίες όµως διατηρήθηκαν, διότι υπογραµµίζουν τη
σπουδαιότητα ορισµένων συγκεκριµένων συστάσεων. Στα συµπεράσµατά µας, θα επιθυµούσαµε να τονίσουµε και πάλι ορισµένες
πτυχές, δεδοµένου ότι αυτές δεν αφορούν ένα επιµέρους ζήτηµα αλλά έχουν ευρύτερη εµβέλεια:

1. Είναι σηµαντικό να γίνεται διάκριση µεταξύ των διαφόρων τύπων πρόληψης του διαβήτη και των επιπλοκών του, ανάλογα
µε τις οµάδες-στόχους και τους σκοπούς της παρέµβασης:

— Πρόληψη του διαβήτη τύπου 2 σε γενικό επίπεδο πληθυσµού, µε εστίαση της προσοχής στην προώθηση υγιεινών
τρόπων ζωής και στη δηµιουργία περιβάλλοντος που να διευκολύνει και να ευνοεί κοινωνικά τις υγιεινές επιλογές,

— Αναγνώριση ατόµων που διατρέχουν υψηλό κίνδυνο να αναπτύξουν διαβήτη τύπου 2 και εφαρµογή µέτρων βασισµένων
σε στοιχεία µε στόχο την πρόληψη ή την καθυστέρηση της εµφάνισης του διαβήτη,

— Έγκαιρη ανίχνευση περιπτώσεων µη εισέτι διαγνωσθέντος διαβήτη τύπου 2 ώστε να εξασφαλίζεται η έγκαιρη παροχή
επαγγελµατικής περίθαλψης και η αυτοπερίθαλψη µε στόχο τη µείωση/πρόληψη επιπλοκών,

— Πρόβλεψη συνολικών, υψηλής ποιότητας, διεπιστηµονικών, πολυπαραγοντικών και πολυτοµεακών προγραµµάτων
παροχής φροντίδας για το διαβήτη, προκειµένου να µειωθούν/προληφθούν οι επιπλοκές σε πρόσωπα µε διαγνωσθέντα
διαβήτη τύπου 2 και να εξασφαλιστούν στους διαβητικούς καλή ποιότητα ζωής, ίσες ευκαιρίες και πρόσβαση στην
περίθαλψη. Είναι σκόπιµο να καταβληθούν προσπάθειες για την ταυτόχρονη και συστηµατική µείωση της νοσηρότητας
και της θνησιµότητας λόγω διαβήτη, δεδοµένου ότι οι δύο αυτές πτυχές είναι εξίσου σηµαντικές.

2. Πρέπει να δίνεται ιδιαίτερη προσοχή στις µειονεκτούσες από κοινωνικο-οικονοµική άποψη οµάδες, τα άτοµα µε χαµηλότερο
επίπεδο µόρφωσης και τις µειονοτικές οµάδες, συµπεριλαµβανοµένων των γυναικών κατά την αναπαραγωγική τους ηλικία,
λόγω του ότι πλήττονται συχνότερα από τον διαβήτη τύπου 2 και προκειµένου να γεφυρωθούν οι ανισότητες όσον αφορά
την υγεία.

3. Πρέπει να αναγνωριστούν και να αντιµετωπιστούν οι συνδυασµένες επιπτώσεις του διαβήτη και των επιπλοκών του για τον
ίδιο τον ασθενή, τις υπηρεσίες υγείας και την οικονοµία. Η ΕΕ και τα κράτη µέλη πρέπει να αυξήσουν τη δηµόσια και την
επαγγελµατική ευαισθητοποίηση σχετικά µε τις αρνητικές επιπτώσεις του διαβήτη τύπου 2. Πρέπει να αναπτυχθούν στοχο-
θετηµένα και συστηµατικά προγράµµατα ευαισθητοποίησης.

4. Πρέπει λοιπόν να εκπονηθεί µια στρατηγική της ΕΕ, συµπεριλαµβανοµένης σύστασης του Συµβουλίου της ΕΕ σχετικά µε
την πρόληψη, την έγκαιρη ανίχνευση και την αντιµετώπιση του διαβήτη, και να συσταθεί ένα µόνιµο φόρουµ της ΕΕ για την
ανταλλαγή και τη διάδοση βέλτιστων πρακτικών µέσω δικτύωσης.

5. Προκειµένου να υπάρχει µια καλή βάση για το σχεδιασµό και την αξιολόγηση της πολιτικής, πρέπει να γίνεται συστηµατική
παρακολούθηση και γνωστοποίηση της εµφάνισης του διαβήτη τύπου 2 και των σχετικών παραγόντων κινδύνου, καθώς και
των άµεσων και µακροπρόθεσµων αποτελεσµάτων από τα βελτιωµένα προγράµµατα περίθαλψης, τόσο στα κράτη µέλη όσο
και σε ενωσιακό επίπεδο, µε τη χρησιµοποίηση αξιόπιστης µεθοδολογίας και συγκρίσιµων δεδοµένων.

6. Πρέπει να αναπτυχθούν σε ενωσιακό επίπεδο πρότυπα πρόληψης και περίθαλψης τα οποία να αντανακλώνται στις εθνικές
κατευθυντήριες γραµµές. Η περίθαλψη των ασθενών πρέπει να παρακολουθείται σύµφωνα µε αυτές τις κατευθυντήριες
γραµµές.

7. Η έγκαιρη εφαρµογή των εθνικών σχεδίων για το διαβήτη θα πρέπει να αποτελεί προτεραιότητα. Τα σχέδια αυτά θα πρέπει
να περιλαµβάνουν προγράµµατα πρόληψης και έγκαιρης ανίχνευσης. Ιδιαίτερη έµφαση θα πρέπει να δίνεται στις παρεµβά-
σεις στον τρόπο ζωής δεδοµένου ότι έχουν αποδειχθεί ότι είναι αποτελεσµατικές και ότι, όταν εφαρµόζονται ευρέως,
µπορούν να έχουν επίδραση στην υγεία των επόµενων γενεών.

8. Πρέπει να αναπτυχθούν νέες τεχνικές για να διαπαιδαγωγηθούν οι ασθενείς και να βοηθηθούν να διαχειρίζονται την πάθησή
τους καθώς και για να παρασχεθεί κατάλληλη κατάρτιση στους επαγγελµατίες του τοµέα της υγείας. Θα πρέπει να
διεξαχθούν µελέτες για την αποτελεσµατικότητα των εκπαιδευτικών προγραµµάτων.

9. Για την αποτελεσµατική πρόληψη του διαβήτη απαιτείται διεπιστηµονική συνεργασία. Θα πρέπει να βελτιωθεί η συνεργασία
µεταξύ γενικών ιατρών, διαβητολόγων, ειδικευµένων στο διαβήτη νοσοκόµων, διατροφολόγων, ειδικών σε θέµατα σωµατικής
άσκησης και άλλων παρόχων υγειονοµικής περίθαλψης.

10. Χρειάζεται επίσης πολυτοµεακή συνεργασία δεδοµένου ότι η δηµιουργία υγιούς περιβάλλοντος απαιτεί την ανάληψη
δράσης σε διάφορους τοµείς πολιτικής. Τόσο σε εθνικό όσο και σε ενωσιακό επίπεδο, οι αντίστοιχες πολιτικές έξω από τον
τοµέα της υγείας θα πρέπει να αξιολογούνται συστηµατικά όσον αφορά τις συνέπειές τους για την υγεία, λαµβάνοντας
ιδίως υπόψη τις συνέπειές τους για τις προσπάθειες πρόληψης.

11. Απαιτείται περαιτέρω έρευνα για τον διαβήτη τόσο στα κράτη µέλη όσο και σε ενωσιακό επίπεδο. Η ΕΕ και τα κράτη µέλη
θα πρέπει να διευκολύνουν και να στηρίξουν τη βασική και την κλινική έρευνα καθώς και την έρευνα στις κοινωνικές και
ανθρωπιστικές επιστήµες, για όλες τις πτυχές της πρόληψης του διαβήτη και των επιπλοκών του, αυξάνοντας τη σχετική
χρηµατοδότηση. Το κοινό, οι αντίστοιχοι επαγγελµατίες του τοµέα της υγείας και οι εθνικές αρχές των κρατών µελών, θα
πρέπει να έχουν εύκολη πρόσβαση στα αποτελέσµατα της έρευνας που χρηµατοδοτεί η ΕΕ.
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιµίες του ευρώ (1)

22 Ιουνίου 2006

(2006/C 147/02)

1 ευρώ =

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,2582

JPY ιαπωνικό γιεν 145,48

DKK δανική κορόνα 7,4558

GBP λίρα στερλίνα 0,68735

SEK σουηδική κορόνα 9,2349

CHF ελβετικό φράγκο 1,5636

ISK ισλανδική κορόνα 94,62

NOK νορβηγική κορόνα 7,9710

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CYP κυπριακή λίρα 0,5750

CZK τσεχική κορόνα 28,525

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 279,03

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528

LVL λεττονικό λατ 0,6960

MTL µαλτέζικη λίρα 0,4293

PLN πολωνικό ζλότι 4,0975

RON ρουµανικό λέι 3,5923

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

SIT σλοβενικό τόλαρ 239,66

SKK σλοβακική κορόνα 38,272

TRY τουρκική λίρα 2,1263

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,7112

CAD καναδικό δολάριο 1,4023

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 9,7712

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 2,0578

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,0040

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 201,83

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 9,3025

CNY κινεζικό γιουάν 10,0625

HRK κροατικό κούνα 7,2680

IDR ινδονησιακή ρουπία 11 773,61

MYR µαλαισιανό ρίγκιτ 4,601

PHP πέσο Φιλιππινών 66,949

RUB ρωσικό ρούβλι 34,0350

THB ταϊλανδικό µπατ 48,355
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Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.4229 — APHL/L&R/Netcare/General Healthcare Group)

(2006/C 147/03)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 19 Ιουνίου 2006, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε το
άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (1) µε την οποία οι επιχειρήσεις Apax Partners
Holdings Limited («APHL», ΗΒ) και Network Healthcare Holdings Limited («Netcare», Νότια Αφρική)
αποκτούν µε την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού του Συµβουλίου κοινό έλεγχο
της επιχείρησης General Healthcare Group Limited («GHG», ΗΒ) µε τροποποίηση των δικαιωµάτων συµµετοχής
στην holding partnership Hold LLP που δηµιουργήθηκε για την υλοποίηση της συγκέντρωσης.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την APHL: παροχή διαχειριστικών και συµβουλευτικών υπηρεσιών για επενδύσεις προς ιδιωτικές εταιρείες
επενδύσεων,

— για την Netcare: παροχή διάφορων υπηρεσιών υγειονοµικής περίθαλψης,

— για την GHG: παροχή ανεξάρτητων υπηρεσιών υγειονοµικής περίθαλψης σε ολόκληρο το Ηνωµένο Βασίλειο.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου. Εντούτοις, επιφυλάσ-
σεται να λάβει τελική απόφαση επί του σηµείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.4229 — APHL/L&R/Netcare/General Healthcare Group. Οι
παρατηρήσεις µπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή µε φαξ [αριθµός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυ-
δροµικά στην ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Γ∆ Ανταγωνισµού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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Ανακοίνωση για την επικείµενη λήξη ορισµένων µέτρων αντιντάµπινγκ

(2006/C 147/04)

1. Η Επιτροπή ανακοινώνει ότι, αν δεν αρχίσει επανεξέταση σύµφωνα µε την ακόλουθη διαδικασία, τα
κατωτέρω µέτρα αντιντάµπινγκ θα λήξουν την ηµεροµηνία που αναφέρεται στον κατωτέρω πίνακα, σύµφωνα µε τις
διατάξεις του άρθρου 11 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου (1), της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, για την άµυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη
µελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

2. ∆ιαδικασία

Oι κοινοτικοί παραγωγοί δύνανται να υποβάλουν γραπτώς αίτηση επανεξέτασης. Η αίτηση αυτή πρέπει να περιέχει
επαρκή αποδεικτικά στοιχεία σύµφωνα µε τα οποία η άρση των µέτρων αυτών θα µπορούσε να οδηγήσει στη
συνέχιση ή την επανάληψη των πρακτικών ντάµπινγκ και της ζηµίας.

Σε περίπτωση κατά την οποία η Επιτροπή αποφασίσει να επανεξετάσει τα εν λόγω µέτρα, οι εισαγωγείς, οι
εξαγωγείς, οι αντιπρόσωποι της εξάγουσας χώρας και οι κοινοτικοί παραγωγοί θα έχουν τη δυνατότητα να
αναπτύξουν, να απορρίψουν ή να σχολιάσουν τα θέµατα που εκτίθενται στην αίτηση επανεξέτασης.

3. Προθεσµία

Οι κοινοτικοί παραγωγοί µπορούν να υποβάλουν γραπτώς αίτηση επανεξέτασης, δυνάµει του προαναφερθέντος
άρθρου 11 παράγραφος 2, η οποία πρέπει να περιέλθει στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική ∆ιεύθυνση Εµπορίου
(Τµήµα B-1), J-79 5/16, B-1049 Βρυξέλλες (2), µετά τη δηµοσίευση της παρούσας ανακοίνωσης και το αργότερο
τρεις µήνες πριν από την ηµεροµηνία που αναγράφεται στον κατωτέρω πίνακα.

4. Η παρούσα ανακοίνωση δηµοσιεύεται σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
384/96 του Συµβουλίου, της 22ας ∆εκεµβρίου 1995.

Προϊόν
Χώρα καταγωγής ή

εξαγωγής
Μέτρα Παραποµπή

Ηµεροµηνία
λήξης

Οξείδια του
ψευδαργύρου Λ.

Λαϊκή ∆ηµοκρατία
της Κίνας

∆ασµός αντιντάµ-
πινγκ

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 408/2002
του Συµβουλίου (ΕΕ L 62 της
5.3.2002, σ. 7) που επεκτάθηκε σε
εισαγωγές που αποστέλλονται από
το Βιετνάµ, ανεξαρτήτως του αν
έχουν δηλωθεί ως καταγωγής
Βιετνάµ ή όχι. Κανονισµός (ΕΚ) αριθ.
1623/2003 του Συµβουλίου (ΕΕ L
232 της 18.9.2003, σ. 1) που
επεκτάθηκε σε εισαγωγές οξειδίων
του ψευδαργύρου αναµεµειγµένων
µε διοξείδιο του πυριτίου καταγωγής
Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας µε
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1623/2003 του Συµβουλίου (ΕΕ L
232 της 18.9.2003, σ. 1)

6.3.2007
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(1) EE L 56 της 6.3.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2117/2005 του
Συµβουλίου (ΕΕ L 340 της 23.12.2005, σ. 17).

(2) φαξ: (32-2) 295 65 05.



Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

[Υπόθεση COMP/M.4243 — International Automotive Components/Lear Corporation (European
Interior Business) (Ευρωπαϊκό τµήµα στοιχείων εσωτερικού χώρου αυτοκινήτων)]

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιηµένη διαδικασία

(2006/C 147/05)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 14 Ιουνίου 2006, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε το
άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (1) µε την οποία η επιχείρηση International
Automotive Components Group LLC, («IAC», ΗΠΑ, που ελέγχεται από την WL Ross & Co), αποκτά µε την
έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού του Συµβουλίου έλεγχο του ευρωπαϊκού
τµήµατος στοιχείων εσωτερικού χώρου αυτοκινήτων της επιχείρησης Lear Corporation («LEI», τµήµατος του
οµίλου Lear, ΗΠΑ), µε αγορά στοιχείων του ενεργητικού.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την IAC: στοιχεία και συστήµατα εσωτερικού χώρου αυτοκινήτων,

— για την LEI: στοιχεία και συστήµατα εσωτερικού χώρου αυτοκινήτων.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σηµείου αυτού. Σύµφωνα µε την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε µια απλοποιηµένη διαδι-
κασία αντιµετώπισης ορισµένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (2)
σηµειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιµετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται
στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.4243 — International Automotive Components/Lear
Corporation (European Interior Business) (Ευρωπαϊκό τµήµα στοιχείων εσωτερικού χώρου αυτοκινήτων). Οι
παρατηρήσεις µπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή µε φαξ [αριθµός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυ-
δροµικά στην ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Γ∆ Ανταγωνισµού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.
(2) ΕΕ C 56 της 5.3.2005, σ. 32.



Προηγούµενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.4252 — SCA Forest/Jämtlamell Industri)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιηµένη διαδικασία

(2006/C 147/06)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 14 Ιουνίου 2006, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε το
άρθρο 4 και σε ακολουθία µιας παραποµπής δυνάµει του άρθρου 4 παράγραφος 5 του κανονισµού (EK)
αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (1) µε την οποία η επιχείρηση SCA Forest Products AB («SCA Forest»,
Σουηδία), που ανήκει στον όµιλο Svenska Cellulosa AB SCA (publ) («SCA», Σουηδία), αποκτά µε την έννοια του
άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού του Συµβουλίου έλεγχο του συνόλου της επιχείρησης
Jämtlamell Industri AB («Jämtlamell», Σουηδία) µε αγορά στοιχείων του ενεργητικού.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την SCA Forest: παραγωγή και πώληση εκδοτικών χαρτιών, χαρτοπολτού, πριστής ξυλείας και δασικών
βιοκαυσίµων,

— για την SCA: παραγωγή και πώληση δασικών προϊόντων, ειδών προσωπικής φροντίδας, τσιγαρόχαρτου και
προϊόντων συσκευασίας,

— για την Jämtlamell: παραγωγή και πώληση πριστής ξυλείας και δασικών βιοκαυσίµων.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σηµείου αυτού. Σύµφωνα µε την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε µια απλοποιηµένη διαδι-
κασία αντιµετώπισης ορισµένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συµβουλίου (2)
σηµειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιµετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται
στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.4252 — SCA Forest/Jämtlamell Industri. Οι παρατηρήσεις
µπορούν να σταλούν στην Eπιτροπή µε φαξ [αριθµός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδροµικά στην
ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
Γ∆ Ανταγωνισµού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.
(2) ΕΕ C 56 της 5.3.2005, σ. 32.



III

(Πληροφορίες)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ SUB 01-2006

(2006/C 147/07)

Η Επιτροπή προτίθεται να χορηγήσει επιδοτήσεις συνολικού ενδεικτικού ποσού 250 000 ευρώ για τη διενέργεια
διαφόρων διασκέψεων µε σκοπό την προώθηση της πολιτικής στους τοµείς της ενέργειας και των µεταφορών και,
ιδίως, των προτεραιοτήτων άσκησης πολιτικής που καθορίζονται στο πρόγραµµα εργασιών 2006.

Συγκεκριµένα, τα θέµατα που επιλέχθηκαν για το έτος 2006 είναι τα εξής:

— Προστασία και ασφάλεια στους τοµείς της ενέργειας και των µεταφορών,

— Η εξέλιξη των αγορών µεταφορών (τάσεις, ανταγωνισµός, περιορισµοί, οικονοµικές πτυχές).

Πληροφορίες σχετικά µε την παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων παρέχονται στον δικτυακό τόπο της Γ∆
ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ στην εξής διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/dgs/energy_transport/grants/proposal_fr.htm
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ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ PIL-2006

(2006/C 147/08)

Η Επιτροπή προτίθεται να χορηγήσει ενισχύσεις για την προώθηση πιλοτικών σχεδίων σχετικών µε τους ασφαλείς
χώρους ανάπαυσης κατά µήκος του ∆ιευρωπαϊκού Οδικού ∆ικτύου, όπως ανακοινώθηκε στο πλαίσιο του
προγράµµατος εργασίας της Γ∆ Μεταφορών και Ενέργειας για το 2006. Πληροφορίες για την εν λόγω πρόσκληση
υποβολής προτάσεων διατίθενται στην ακόλουθη ηλεκτρονική διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/dgs/energy_transport/grants/proposal_en.htm
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